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Composed by Chen Yun-Yun
s FE_ESZ BEEF. DI Yanggin Duet: Qu Jianging, Ma Huan
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Composed by Zhou Yuguo
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Composed by Li Bochan

. fiss EBIT Pipa: Yu Jia, Wang Siyuan
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(RIPHTEERIEEH) 58 World Premiere Anhui folk tune, Rearranged by Peng Yu-Wen,
Adapted by Chen I-Chien

° W0ZE: BIIEEE - 5KA Liugin: Seetoh Poh Lam, Zhang Li
* BT BFRE. £ RKE Zhongruan: Koh Min Hui, Liang Ming-Huei

* KBr: BigX. 28 8¢ Daruan: Chan Jing Wen, Kenny, Ngeow Si Ming, Jonathan
(B * FAX) tt5E:E World Premiere MR IS5 E it

Composed by Lim Kiong Pin

° WIZE: FfEESE Liugin: Seetoh Poh Lam

y /J\ZI—E' FZRE Xiaoruan: Cheng Tzu-Ting

* fg: ‘B2 Zhongruan: Foong Chui San

. 7&175. L5 X Daruan: Chan Jing Wen, Kenny
* KiE%E: HSiE Cello: Huang Ting-Yu

o X% WA Harp: Liang Guoting, Fontane

(FCiAR) SR
Composed by Zhu Lin

(KB EI) PGB 1
Composed by Sun Jing

BENES o
Post Concert Chat.
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A imat t duration: 1 h No intermissi n
pproximate concert duration: 1 hour (No intermission). e WA g

. . s — 1, Please complete our audience surve
EEE RS TRHEMIALIEE. P 4

No videography and flash photography and subscribe to SCO newsletter

are permitted in this concert.



https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSc1cGBiAOVkKwOZxSztdZx_WEhAh0miaa6SF7o_W6cQVU4_1A/viewform
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A REE Our Vision
KirzE, We aspire to be a world renowned Chinese

H
AME—ZRIFMIKERE  Orchestra with a uniquely Singaporean character

z1

A TR 5 ap Our Mission

MIEER, 2R To inspire Singapore and the World with our music
BRI BN Our Values

Bk 2RI Strive for excellence in our performances

% 1% F1 A 15 1 Committed to teamwork

ANt €l = 3 Open to innovation and learning
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Singapore Chinese Orchestra (SCO), inaugurated in 1997, is Singapore’s only professional
national Chinese orchestra. SCO, made up of more than 8o musicians, occupies the
Singapore Conference Hall, which is a national monument. With Prime Minister Lee
Hsien Loong as its patron, SCO takes on the twin role of preserving traditional arts
and culture and establishing its unique identity through the incorporation of Southeast
Asian cultural elements in its music.

SCO has impressed a broadening audience with its blockbuster presentations and is
fast establishing itself around the world. In 2009, SCO made history by becoming
the first Chinese orchestra to perform in the opening week of the Edinburgh Festival,
and in 2010, performed in Paris as part of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and versatility, SCO has toured various
countries and cities including Beijing, Shanghai, Xiamen, Nanjing, Suzhou, Macau,
Hungary and England. The year 2019 also saw SCO performing in Asia Culture
Centre, Gwangju, South Korea and completing the Europe Concert Tour in Berlin
(Germany), Prague (Czech Republic), Forli (Italy) and loannina (Greece). In August
2022, an ensemble of 5 SCO musicians was invited to Nuremberg (Germany) by the
Nuremberg Symphony Orchestra to perform at the Klassik Open Air, an annual large-
scale outdoor concert that was attended by over 75,000 audience. These international
platforms provided SCO with the opportunities to showcase its talents and music,
propelling it to the forefront of the international music arena.

With its vision to be a world-renowned people’s orchestra, SCO widens its
outreach by performing regularly at various national parks, communities and
schools. SCO also commissions its own compositions. It is with this vision
that SCO continues to inspire, influence, educate and communicate through
1ts music.
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Quek Ling Kiong

Principal Conductor
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Quek Ling Kiong is the first Principal Conductor of the Singapore Chinese Orchestra
(SCO) to have been born and bred in Singapore. Hailed as the “People’s Conductor”,
he joined the SCO in 1997 as Percussion Principal after graduating from the Shanghai
Conservatory of Music. He pursued conducting studies at Zurich University of the Arts,
and was promoted to Principal Conductor in 2023 after two decades of conducting

the SCO.

Besides leading one of the world’s top Chinese orchestras, Quek has guest-conducted
esteemed ensembles such as the Shanghai Chinese Orchestra, Guangdong Chinese
Orchestra, Hong Kong Chinese Orchestra, as well as European symphony orchestras.

He is also the Music Director of the Singapore National Youth Chinese Orchestra; former
Principal Guest Conductor of Singapore’s Ding Yi Music Company (2016-2022); and
Artistic Director of Singapore and Hong Kong’s largest inclusive orchestras, The Purple
Symphony and True Colors Symphony respectively.

Quek’saccoladesincludethe Singapore National Arts Council’s (NAC) prestigious Young
Artist Award (2002), NAC Cultural Fellowship (2013), and the Meritorious Award by
the Composers and Authors Society of Singapore (2016). The Quek Ling Kiong Arts
and Culture Scholarship was also established at the Singapore Management University
in his honour.
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SCO Plucked Strings Section

HER EEE = PIN
Huang Guifang Qu Jianging Ma Huan
=52/"t Sanxian/Zhongruan % Yanggin % Yangqin
HIRFEK/=2EE »ZEHRE Yanggin Principal

(Plucked Strings Section Leader/Sanxian Principal)

Al 5% AR T BT
Yu Jia Tan Joon Chin Wang Siyuan
IEE Pipa IEE Pipa TEE Pipa

EEE H/E Pipa Principal

AEE S 5K I *RZ BE
Seetoh Poh Lam Zhang Li Cheng Tzu-Ting
HIZ Liugin HIE Liugin BT Zhongruan
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Read Biography



https://sco.com.sg/en/musicians/16-pipa.html
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SCO Plucked Strings Section
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Foong Chui San Koh Min Hui Liang Ming-Huei
It Zhongruan It Zhongruan Pt Zhongruan
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TT 1N 2 =Rgs
Ngeow Si Ming, Jonathan Chan Jing Wen, Kenny
At Zhongruan KBt Daruan

2L ME 45 1
Liang Guoting, Fontane Xu Hui
B2 Harp m % /T Guzheng/Percussion

B FEIEE Guzheng Associate Principal
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Read Biography
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ZENEKFRI:

“FWIRRY: HRIRZHE” &
i 6 75 25 ) 5 X1 B0 %8 4% R

FE EE &
R

.35 1E i

R

MR REERE

7] E

SREIN

:,g l]
AA

FT B AL AT R 38 o

S{E+ 2 R
N R %
EINEE

8=

REE. 5 Y-

ERTFE KRN RBFER

, AR B RS

HIRRZTR

SE % SRR BV Ik A BE 7o

%5 5% SR E

I,\gﬁ—tﬂ:n):n HFJ

_.JII:L!

=
A =
EVE

Vaslax
=
J

/‘?5']'::'5']5

o |&

\

HAESEH j)d"aﬁﬁi]l]

/AL

=g 5HE&E"E

FEIE [E
5,
FAEA. 47, &

. NTERI LTS

I BR

7I<

1= H IF FE
AAQ XKE FbE =

ﬁﬂ E& K @IJ

R Pl = iE

B — 13

A InE

BEX
TS&

I-r:‘r_” ?u ££+|-—-77

B o

m

Rt

<t

24 &

TERIEL R =

EVE

LE:
7, %
X = IR 3

A=

B, FT T KR

=B

58

AT
A =
A [6 5 E &

L] B A =] A

a

= {F

FEEREX
Ik &8k

N
iBEﬂIXA,

IRZR R F
]»ﬁ <<1%7k9€>> 7’]%7[‘7_" /\DIJ1&§E HEH & ({ —=

TRZA, Bl

SEif

B &,

HE 1E EI’J RIE

1

\El]

Vool day

=z fiEE
FIERXAHHE, {81

R
%, B)¥W

- SRR ESR"

TIPERS

R REERICET

X [ HKEEH

EFHEFEFEEE

,H:"'"TI_JJ_H‘% A~ B B BR Y

#h 72 7

_TEHEEEF

E

j—

i}i'f'bf‘k

AR FEm, -
B AL X, L “"‘*f[

SONERE =R

RIERNT
= 1E

EERTT, P

5 7l A

L] l% 9& é!% gj} H
HY 2E

alo

SXTEE

=N

E’J,,\%JES‘ZE;EZ_I:EIM FHI = S EIR.

Khe o

I, S

= T N3 16 IR A &2

ZFHYETFo

RIEE LR FF KB

m H

x

K F\ fR A F
EEl3:
RILT

meE, =
< Ax X%,

T

MNFEBET /Y
ERME T

JL

it 75 3%

! 5

BRZIR. 205 £
- MESHETACH,

ART
ZWR % RAEKERNR
1t ith

E

{E
MK,

ST

EE

EE
FE B2

E
——

==

1X

MY

=1

Bz

o 4
/I P

R k=]

IR AT HIFEE, RZA T E R IRE

SIS AN

= iy
JL

|

AXREEE—,

: B IR 2

=E [T 4
ﬁ_E'_/. -+

BB EHEEERG=
EHIIX 3R, 1’E%Uéﬁ=é—'ﬁﬁ'],%ﬂ'l‘
0 ] 9K 2 8

H

52 B4

=1

N
e
N

£ R
REEFHIIREE. B
T HBEZAREN A fhiE A
XZL “Em R E MERSIEAMARTE RE

= |
O\

o Xt

r

0

M 45

E’]EIEWE A= M A

1 F 543
21 48 H

IR T B S

 BRTERR, HAB
1 [T #0 K BT 7% 15 W :

%*g'ﬁ'umﬁ,] KB
FAZEINRE

.-%fjf':lfh nsnﬁ)ﬂél’J”ZlE +F*1J*]’Etl:ﬁm:n~ XM, E-

- 5 HARY

FE EE
FE B2

%%Mﬁﬂ%ﬁﬂﬁ?éﬂwﬂ%

j.

IR

SRIAL:

&

=B £ H AL Z R

HEREE, HE—IX3

MIERIE R

EE EE 7
EE B2 1

F— 3 Kt
E T o

, 13\

E| &K
B » F1& 3K

, X7 5

o

&,

AR IR EE, "BERZE TR

Tﬂ"\llf

R I A

13|:||:|5

1]

2

~

7K

K

BRIEE R,

%"—Uﬂif('J{ :ﬁm'ﬁ?ﬁﬁﬂiﬂi“‘ﬁ:

23
e

3/1



ENRRI: BIRERZR

X [ HKEEH

Chamber Charms: Night of Plucked Strings is a dedicated concert collectively
curated by Huang Guifang, Plucked String Section Leader, Qu Jianqing, Yangqin
Principal and Yu Jia, Pipa Principal. The program showcases the captivating charm
of plucked string instruments through seven outstanding works of various styles
and periods.

The plucked strings instruments are a rather unique presence in Chinese orchestral
music. With instruments like the pipa, yangqin, liuqin, sanxian, and ruan among
others, each plucked string instrument possesses a rich history and folk traditions.
Although each instrument has its own playing techniques and sonic characteristics,
they all produce sound by plucking the strings as if “pearls fall onto a jade plate” as
described in Tang dynasty poetry. Through the melodies woven by “dots”, this concert
promised a refreshing musical experience for the audience.

The romantic and lively is the second piece in yangqin player
Chen Yunyun’s composition series inspired by the twelve zodiac signs. Representing
the autumn zodiac sign of Libra, the composer draws inspiration from the colourtul
falling leaves to depict a romantic dancing scene amidst the falling petals. This
performance also marks the debut of a yangqin duet on the stage of the Singapore
Chinese Orchestra.

The duet for sanxian and guzheng is a commissioned work for
this concert. Composed by Zhou Yuguo, professor at Xi’an Conservatory of Music, it
adopts the style of “Hua Yin Wan Wan Qiang” (f£PE#ifE ) - a music genre usually
accompany shadow play in Shaanxi province. The music develops through the tempo
structure “rubato - adagio - moderato - allegro - rubato”, and also features the contrasting
tonal colours between “joyful mode” (X&) and “sorrowful mode" (F &) found in
Shaanxi Qin opera. Generally, the “joyful mode” is bright and uplifting, usually
expressing joy and freshness, while the “sorrowful mode” is deep and soft, adept at
conveying subtlety and internal emotions.

The Pin is a major part of the pipa, referring to the lower half of the fingerboard. In
the early days, the pipa had 13 ‘pin’s, but now it has developed up to 30. The piece

is a plucked strings trio composed by Li Bochan for two pipa and a daruan. It demands
virtuosic skills and resembles the dazzling gymnastics of fingers leaping on the ‘pin’s.

is a well-known folk song from Anhui
province, characterised by its lively rhythm, powerful drum beats, and an atmosphere
brimming with celebration and joy. The Rhapsody is specially arranged for the liuqin,
zhongruan, and daruan, presenting a thrilling dynamics and competition among
the instruments.

is a new composition by Lim Kiong Pin, sheng musician from
the Singapore Chinese Orchestra. It depicts the scene of a tropical island country,
sometimes with scorching heat and at other times with torrential rain. The piece
incorporates material from the American composer Gershwin’s Summertime and the
Hakka folk song Falling Rain, representing summer and rainy day respectively. Through
the intertwining of the resonant tones of the harp and of the ruan, the composition
presents the beauty of a summer rainy day.

Where words end, the music begins. Some 20 years ago, the Chinese pipa master Liu
Dehai performed alongside the Singapore Chinese Orchestra. Today,
with his passing, this piece not only serves as a tribute to the great virtuoso, but also
symbolises the passing of the torch in Chinese music through different individuals
interpreting the same piece.

is a chamber piece composed by Sun Jing for the plucked-strings
ensemble of the Central Conservatory of Music in China. It demands a high level of
proficiency in both individual and chamber performing skills. The composition infuses
elements from Kazakh, Tibetan folk songs from Qinghai province, exhibiting the
diversified musical culture in the north-western region of China.

Through the rawness of traditional regional operas and delicacy of modern composition,
Night of Plucked Strings is not only a musical feast showcasing the unique charm of
Chinese plucked strings music, but also takes its audience on a vibrant cultural journey.



B4

Programme Synopsis

{ Dancing Leaves - KT EE ) e g
Dancing Leaves — Libra Composed by Chen Yun-Yun
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Autumn leaves, fluttering and yellowing,
Holding in their embrace the last of the summer warmth.
As they drift past the Libran window,
“Dancing Leaves” plays softly from the gramophone.
At this moment, the air crystalizes,
Like the love, immortalized in a photo.
The leaves, exuding a light fragrance and striking an elegant posture,
Bid a gentle farewell.

Beyond the window, the wind stirs.
In a powerful sweep, it sweeps away sorrows.

Having been witness to myriad sorrows and joys, grievances and rages,
This very moment, it just wants to have uninhibited fun,
discarding pretense, discarding remembrance.

It's simply enjoying the afterglow of the sunset,
as it dances to “Dancing Leaves”.

Henceforth, we'll meet again in autumn,
and exchange a hug amidst the dance.

S, ERFEMEEER, FHR, REERFRERFRHELIN,
RARERFRAZ LTI =L, PEELAZEFREBIEA, ENHEZEDS
glsiPK, HRFZRA. LE IERF FHEZARATREE. 553
Z, MRS mELEERKAZHAEREFZIN, 2000FEZANMJIIFR
FlMfH, NE2FFEER. AERFZTHBEIAK, 2006FFANFR
BaFh, ITAERAFEER. XK. SLESIX ATHR.

Chen Yunyun is a young and renowned yangqin musician and composer. She
currently serves as a yangqin teacher at the Department of Chinese Music at the
Tianjin Conservatory of Music, after obtaining a Master of Arts in Yangqin from

the Central Conservatory of Music. Chen is the first singer and composer of
yangqin music in China, the founding Secretary-General of the Asian Yangqin
Association, Music Director of the World Yangqin Orchestra and the Beijing
Junior Jasmine Ensemble. Chen studied in music since age 5 from Pang Ping,
an experienced yangqin teacher at the Chengdu Youth Palace. In 2000, Chen
enrolled in the Affiliated High School of the Sichuan Conservatory of Music
and studied under the renowned yangqin musician and educator Associate
Professor Li Xuemei. In 20006, she was accepted to the Central Conservatory
of Music, where she grew under the guidance of the distinguished yangqin
musician, educator, and doctoral advisor Professor Liu Yuening,.
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Charms of Qingiang Composed by Zhou Yuguo
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The wanwangiang, a popular form of traditional Chinese opera, originated in Huayin
City and the Huazhou District of Shaanxi. This art form is characterised by its
winding tunes and delicate vocal performances. Its wide range enables it to be
highly expressive and being capable of communicating both lingering beauty and
fervent passions.

As a duet written for the guzheng and sanxian, it highlights the defining features
of the wanwangiang and incorporates variations of various traditional melodic
styles, rhythmic patterns to form a coherent music piece. In this piece, the guzheng
and sanxian tap into a common technique and performance ideal — yiyun busheng,
referring to the musician’s ability to manipulate the quality of lingering notes to
enrich the primary sound produced by the instrument. Charms of Qingiang is
cheerful, exciting, joyous, balanced and written to allow the harmonious beauty
of opera techniques and instrumental overtones to take centerstage.

BEE, MxERFREIHZ, RESZFTEZEE, (EHxXR. BEXR, AL
B RERFRARERRINREEEIEZE

Zhou Yuguo is an Associate Professor at the Xi’an Conservatory of Music

who heads the Department of Chinese Instruments. An adept composer and
conductor, he is also the Resident Conductor of the Conservatory’s Eastern
Folk Symphony Orchestra.
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Pin Composed by Li Bochan
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Pin, created in 2015, is a piece played by three plucked string instruments.

ZEE, SEEHR, LB RFREEMBHFIT. 1992F 5 FILE, 20045
UE—BZNPRERFZMHIEEZ, 2010F02015F 73 HIAE— RAIRIE
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W LE, FEZ+TRNEPRERNEMLEFZEPIHKE

Li Bochan is a young composer who is a lecturer at Composition Department,
Shanghai Conservatory of Music. Born in Beijing in 1992, Li was the top

student accepted into the Composition track of the Affiliated High School of
the Central Conservatory of Music in 2004. He was also the top candidate who
was admitted directly to the college section and the Master's program of the
Central Conservatory of Music in 2010 and 2015 respectively. He studied under
Protessors Liu Changyuan, and Ye Xiaogang and Professor Guo Wenjing. His
works, stretching across the genres of symphonic music, Chinese orchestral
music, concertos, chamber music, musicals, solo pieces, ensemble pieces, and
multi-genre theatrical performances, have been performed in more than 10
countries and dozens of cities in China. Zhang has also received awards at more
than 20 music competitions held in both China and abroad.

12
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Flower Drums of TR DEEN R BRI %Rm
Anhui folk tune, Rearranged by Peng Yu-Wen,

Fengyang — A Rhapsody Adapted by Chen I-Chien
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This piece, commissioned by Chen I-Chien, first premiered at the Taiwan National
Concert Hall in 2003. In 2005, Chen adapted the piece for a plucked string ensemble
featuring the liuqin, zhongruan, and daruan. The piece brings together tunes of
traditional Chinese folk songs and the harmonies and rhythms of jazz and Latin
music. It also builds excitement by setting up a sense of competition among the
three lead instruments, tapping on their expressive techniques, as well as by creating
a dynamic tempo.

BFRlieB T IrsFZHadmitiC/h=a R, ABRFEINNE, BEFRKikD
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Chen I-Chien was admitted to the music class at the Guangren Elementary
School to learn music at the age of 10. She started learning liuqin with Chen
Yung-Hsin, and later with Kuo Lan-Li, Cheng Tsui-Ping, and Ruan Shi Chun.
She started learning pipa at the age of 16 with Chi Yung-Pin and subsequently
with Luo Shu-Hung and Wong Ching-Ping. In 1996, she graduated from the
Chinese Music Departmentatthe Chinese Culture University, and subsequently
she received her Master of Arts Degree in Liuqin Performancein 1998. In 2007,
she collaborated with the Sizhukong Jazz Ensemble, recording numerous new

works in the Sizhukong, which was being shortlisted for the Best Instrumental
Album Award at the Golden Melody Awards in 2008. From 2008 to 2000,
she produced a series of concerts showcasing plucked string instruments. In

2010, she was the producer, composer and arranger for the album Music of the
Chinese Lutes by the Chinese Plucked String Ensemble of the Tainan National
University of the Arts, which had one of its pieces Dragon Boat shortlisted for
the Best Creation Award for the Traditional Arts and Music at the 277th Golden
Melody Awards. Besides presenting solo recitals, she is also frequently invited
to collaborate in the creation and performance of new contemporary works. She
has also garnered critical acclaim for concerto performances on the liuqin and
zhongruan with numerous orchestras, such as the Taipei Chinese Orchestra,
Kaohsiung City Chinese Orchestra, and Hong Kong Chinese Orchestra.
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Summer o Rainy Day Composed by Lim Kiong Pin

AERXREE, mEAREX, NmiE#H L,
1B RETHRK, IdmKEME., HmfeX @@,
Ttk WILERFIFELEE R A WmIEL, S, B mAF,

RHFTERMTE "EARE MERRIE "BKkX™ AH, 25K% "E’
MK .

The island nation, with its perpetual summer, is at times sweltering, at times stifling.
The occasional rain falls, at times a thunderstorm, at times a gentle drizzle.
Sentiments, in the form of thoughts and memories, brought into being by the weather,
at times troubled, at times content.

Inspiration for the piece derives from George Gershwin’s Summertime and the Hakka
folk song Downpour, supplying the ideas of “summer” and “rainy day” respectively.

MEDR, HIIMEERARTEEEEZER. £REFRIESE. TRCEGHEE
=. 15iE. ESS5FHE. PENPAREFEIEER, BEZME=EMT
£, Bt EEZFEHE. IEXATIEREEZIWNESZ. 155 HRER
S5 ARMSEREA (FMEERANS) BUELE. 196 FMAARNDS
ELRERAEIMER, 1997FFNFMEERE . (Eil 7 Et S 0% iEH
PRI EEFZSFE. FmBE: «SXREFA» (KRITER) « «SH@H)
EE> (2001EKCE) « «FH2004» (2004FEERHEFR) « «HBzH
EY (§&) FF5. 2002F KB REFIENUREREZSIIERSMEETLE
15, MIZEHE. Johannes Schlaefliv Kirk Trevor & Ifi{[1FE SJ$51E

Lim Kiong Pin is a Diyin Sheng player in the Singapore Chinese Orchestra. His
areas of expertise include performance, conducting, coaching, and composition.
He learnt to play the Sheng during his secondary school years, with Mr. Ng Tok
Tsaias his mentor. He also studied Suona performance with Mr. Lee Heng Quee,
Mr. Jin Shiyi, and Mr. Ding Huaicheng. Since the age of 15, he has performed
regularly with the People’s Association Chinese Orchestra (predecessor of the
Singapore Chinese Orchestra). He became a full-time member of the People’s
Association Chinese Orchestra in 1996 and joined the Singapore Chinese
Orchestra in 1997. For music composition, he studied harmony with Mr. Phoon
Yew Tien and Mr. Tan Chan Boon. His notable compositions include Dark Sky
Blues (wind and percussion ensemble), Rhythm of Drums (2001 National Day
Parade), Overture 2004 (SCO’s Mega Concert), Bali Dreams (ensemble) among
others. In 2002, he received a cultural scholarship from the Singapore Hokkien
Huay Kuan to attend a conducting workshop in the Czech Republic, where he
studied under mentors such as Tsung Yeh, Johannes Schlaefli, and Kirk Trevor.
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Wordless SO].’lg Composed by Zhu Lin

AL ESLESHME, REFRNAR.  FFRREIZEREREEEN
= ok/m, TEME. EFNEKREAE.

There is a saying, “when words can no longer express, it is when music takes over the
place of language”. Using this simple melody composed with extreme romantic and
poetic sentiments, the composer expresses his wish for a peaceful and beautiful life

that is always full of love.

xix, BHE, PEFREZREHMALFT. MTEZRH. ERFELTFHE
ERFREMEESTFRER, MMNET. SAK. BIAISTEHT. (EREE
NISEERTHERSH ZLEHRKREFIE. TEERE: <«FZEEY
(RIEE2ER) « <Ky (REEZKEL) « CGIAR» (HEHFE) .
«HFE» (BEBONEZ=) . «e74» (BEBNEZ) . <HERESEY (%%
MEZS5HERE R ITHEFR) Fo

Dr Zhu Lin is a Professor in the Composition Department of the China
Conservatory of Music and a supervisor for the Masters programme. She
oraduated from both the China Conservatory of Music and the Shanghai
Conservatory of Music, she studied under professors such as Wang Ning, Gao
Weijie, and Yang Liqing. Her works have been well received in music festivals
and concerts held in China as well as other countries. Her notable works
include the Chinese orchestral piece Dancing Light and Shadows, Chinese
plucked string ensemble piece Wordless Song, guzheng solo piece Jiangzhou’s
Poetry, pipa quartets Fragrance and Cang Cai, strings quartet with Chinese
wind and percussion piece Five Scenes among the Fields.
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fiheR {E
Boundless Love Song Composed by Sun Jing
RIFHE L, TEANER, AREREK, 2HHARFERNTER - AE T

BiERE. B8BERFAUEELERANXRNE, RUETHILHEX ZTHE RXL
E

The musical notes paint a picture of majestic snow-capped peaks, boundless
orasslands, mirror-like lakes, and shepherd girls herding sheep by the lake. The
fusion of musical elements from the Kazakh people, folk songs of the Tibetans at
Qinghai, and the heptatonic scale showcases the musical and cultural richness of
China’s northwest region.

fen, PRERFRERFAZARRBEN, (FHAMFARERENL. IFMEE,
ZEH. BEEZURFHBTRITAULLFERRE. 2018F S 5EE/Y
REVEZIRPAAEM “£EER REERZAZRERPTE. E5HRRIE
FHE. FRERFRERM AR FESFRERE. FEIRKEANFRE.
EXRERE. dkmiLERE. MEALTRE . SEDILIEREA. #H7
FFERASEZRASIE, REFEREMEERERSHETEFEHRK

Sun Jing graduated from the Central Conservatory of Music with a bachelor’s
degree in Chinese Music and a Master’s degree in Music Composition. Her
mentors include Fan Wei and Li Binyang. Sun has won prizes in more than
10 musical performance and composition competitions for professionals.
In 2018, she performed with a large orchestra of which she was one of the
founding members. The orchestra put up a performance of The Silk Road
Capriccio — one of the funded projects by the China National Arts Fund. Sun
has worked with major orchestras such as the China National Traditional
Orchestra, Central Conservatory of Music Symphony Orchestra, National
Youth Orchestra of China, China Modern Chamber Orchestra, Chongqing
Chinese Orchestra, Taipei Chinese Orchestra, Little Giant Chinese Chamber
Orchestra, Kaohsiung Chinese Orchestra and Hsinchu City Youth Chinese

Orchestra. Such an active career led her to become one of the most high-

profile young composers in the Chinese music circle, and her works have
been performed extensively.
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Concert Calendar

IEEREAZSRE SCO Concerts

SEEVLNIE BRE
Date/Time Concert

g L R EEF KT SCO Concert Hall

06.07.2024
£ Hi7% Sat 7.30pm

20.07.2024
£ Hi7% Sat 7.30pm

17.08.2024
£ HA7% Sat 7.30pm

30.08.2024
EHF Fri 7.30pm

06 & 07.09.2024
S H8iFH F2 7~ Fri & Sat 7.30pm

12.10.2024
£ Hi7% Sat 7.30pm

02.11.2024
£ 7% Sat 7.30pm

23.11.2024
£ Hi7% Sat 7.30pm

17 & 18.01.2025
EHFH KN Fri & Sat 7.30pm

07.02.2025
EHF Fri 7.30pm

14.02.2025
Z 8 Fri 7.30pm

01.03.2025
£ Hi7% Sat 7.30pm

28.03.202§5
EHF Fri 7.30pm

26.04.2025
£ Hi7% Sat 7.30pm

23 & 24.05.2025
S H8iFH F2 7~ Fri & Sat 7.30pm

07.06.2025
£ Hi7% Sat 7.30pm

AE/HAREE5RS GALA
KIUTiR X MASTER SERIES

ENEK %% CHAMBER CHARMS

SRELIm, - BlER

CONFLUENCE: SCO China Concert Tour 2024
Homecoming Concert

Al L

Seamless

RS MK ERE
Tsung Yeh and SCO

ZENRRY: MERZR
Chamber Charms: Night of Winds

288z AR S

Hits of Classics: Ancient Moon, Present Light
¥ [ SE A

Towards the Light

X AWML KT SHT N LR
Ode to Peking Opera: Zhang Lie and SCO

B2 8 SR ERE
Yan Huichang and SCO

FFTH2025: £HEHFEINE
Rhapsodies of Spring 2025

ERRRI: HRRELAE
Chamber Charms: Vibrant Strings Il

K&
Destiny

R ZRBSHMKERE
Beyond East and West: Pang Kapang and SCO

ENFRRI: SEHRZE
Chamber Charms: Night of Bowed-Strings

SR : XKE 5 N e R
Feng Ya Song: Liu Ju and SCO

IIEBRS: daRiazLZ BRIk
Young Children’s Concert: Lost Voice, Found Rhythm:
A Journey of Self-Discovery with Ang Ku Kueh Girl

2
Symphony of Ink

KEZR5] FAMILY CONCERTS
J\EZZE VIRTUOSO SERIES
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Concert Calendar

R ERA#RBSTFBREERE SCO Educational & Outreach Concerts

SEEYER L BRE =
Date/Time Concert Venue

REFERMES, FIKETAE

29.06.2024 23T SR
£ BA7~ Sat 6pm Music Oasis Shaw Foundation Symphony Stage,

Singapore Botanic Gardens

FIRERSFEELRFATHRSE SNYCO Concerts

H #A /B8] BRE
Date/Time Concert

L REE R T SCO Concert Hall

02.06.2024 2.0

E HIKX Sun 5pm Reunion 2.0
27.07.2024 7 ||

£ 87\ Sat 7.30pm Legacy I

R ABAT IR R
Join Friends of SCO

/ll
&N

IR ERBAR RS R FULERZFEZEZMNE @a‘ﬁﬁuf‘&ﬂﬁ FANIRAES
PIEEFREES THEF. FRUEREEHEFE RABESMITLERF

Singapore Chinese Orchestra’s membership programme that gives orchestral music
lovers exclusive privileges, such as priority booking, complimentary tickets to SCO

concerts, ticket discounts and more. Friends will also be invited to our annual Friends
of SCO events!

R ARK

Join now
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https://sco.com.sg/en/support-us/friends-of-sco.html

i

MM ERE Ezlxiﬂlﬁl]ﬁﬁﬂij*j K, EEE—HETILERRFERHA. B
THREZER, BRMNMNEEFLENBEEOCANTZHERINEREWD, L
e REH LT, u_.sEI'JU?lﬂi?ﬁﬂﬂtl-r%'éﬂ}]ﬁﬂ]hﬂﬁﬂ]EI']TJ e & F %Rk X BB 15 %
T H. iR ERASZEA A=W, AEHEFABUAEF2.5EHHSZE
5% L THIEF AN

We pride ourselves as Singapore’s only professional national Chinese Orchestra. Besides
partial funding from our government, we truly need the support from generous corporate
and individual donors like you to help us continue on with our endeavours. Every
contribution will help SCO fulfil our vision to inspire Singapore and the World with our
music and to create better programmes for all to enjoy. SCO is an approved Institution
of a Public Character (IPC). All donations are eligible for a 2.5 times tax deduction.
Please refer to the various donation methods below:

A @S GIVING.SG i#1T/ _E 35k
SCO GIVING.SG

www.giving.sg/singapore-chinese-orchestra

PayNow [ $R1T3%
PayNow/ Bank Transfer

UEN: 199603271D

Account Name: Singapore Chinese Orchestra
Company Limited

Bank: Overseas Chinese Banking Corporation Ltd
Branch Address: Main Branch

Bank No: 7339

Branch No: 5o1

Account number: 501-347116-001

* &iE Note:
IR BEI PayNowiB I HEGH S E, 5ELCFKER3TITEBA, ULl / TAER
(ENERMER FHS) LZEFH NN ZSHEEAIREE.

Please send us your organisation/personal details within 3 working days after making your donation
if you need a tax-deductible receipt to be issued to you.

SRR
By Cheque

1514 X2k 2 Z & 745 “Singapore Chinese Orchestra”, &H =
Please make cheque(s) payable to “Singapore Chinese Orchestra” and mail it to:

7 Shenton Way, Singapore Conference Hall, Singapore 068810

You may refer to the following link for the details required.
wWwWw.sco.com.sg/en/support-us/sponsorship-donation

% -
# it Note:
LI ) AR (R FHSE) ERTEMFNFMEALE, UTEHED.
Please send your organisation/personal details with the cheque if you need a tax-deductible receipt to
be issued to you.

REFMEEHETERES, EUXTEBE2005FRTEE BN RINFMEBELZ L ZTH
ANHITIRR, RIHERIER S

With the announcement from MAS for cheque payments to be phased out by end 2025 and beyond,
we would like to encourage you to consider making your donation via the various online payment
methods as stated.

MAELIFE, BREISHRER:

For any further enquiries, please contact:

#Z59R | ABFEE Ms Lim Fen Ni / Ms Deng Xiuwei

Tel: 6557 4045 |/ 6557 4010  Fax: 6557 2756
Email: fnlim@sco.com.sg / dengxw@sco.com.sg

BARST B ERIEI00 T R ERE LA L.
HIEHEE RRFIEEMBEAT

Donations ($100 & above) will be acknowledged in the house programme.
Please inform us if you wish to remain anonymous.
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https://www.giving.sg/organisation/profile/6333413a-7042-4f1a-9edf-1441a5020af3

RIRERE

(January 2023 — April 2024)

S$1,000,000 and above

Temasek Foundation

S$100,000 and above
Mr Wu Hsioh Kwang

S$80,000 and above
Mrs Goh-Tan Choo Leng

S$50,000 and above

Lee Foundation

Mr Li Jinzhao

S$30,000 and above

Chan Kok Hua « B [E#0 fk 3=

Daiya Engineering & Construction Pte Ltd
Tan Chin Tuan Foundation
Mr Patrick Lee Kwok Kie

Mdm Zheng Haitang

S$20,000 and above

Asia Industrial Development (Pte) Ltd

Bengawan Solo Pte Ltd

Cosco Shipping International
(Singapore) Co. Ltd

Far East Organization

Hi-P International Pte Ltd

Kwan Im Thong Hood Cho Temple
Poh Tiong Choon Logistics Ltd
OUE Foundation

Resorts World at Sentosa Pte Ltd
Trailblazer-LHL Fund

Woodlands Memorial

Mr Lu Yonggiang & Ms Liang Qing
Mr Ng Siew Quan

Mr Teo Kiang Ang

S$10,000 and above
Bank of China, Singapore
Binjailree

Gallery NaWei Pte Ltd
Haidilao Hotpot

Hong Leong Foundation
Hong Leong Holdings Ltd

Imperial Treasure Restaurant Group Pte Ltd

Industrial and Commercial Bank of China,
Singapore Branch

Keppel Care Foundation

Leung Yun Chee and Sons Realty Pte Ltd
Meiban Group Pte Ltd

Millenia Private Limited

Mukim Investment Pte Ltd

PetroChina International (S) Pte Ltd
PSA International Pte Ltd

Scanteak

Serial System Ltd

The Ngee Ann Kongsi

Union Energy Corporation Pte Ltd

V3 Brands Pte Ltd

YTC Hotels Ltc
Mr Du Jun

Mr Ke Hongjing

Mr Lee Woon Shiu

Mr Lei Ke & Mdm Peng Xialin
Dr Rosslyn Leong Sou Fong
Ms Lin Yumin
Mr Liu Qi
(Wellwield Investment Holding Pte Ltd)
Ms Vickie Lu
Mdm Lu Weiging
Mr Oei Hong Leong
Mr Tan Hsiao Wei
Mr Tan Wan Chye
Mr Daniel Teo Tong How
Mr Zhong Sheng Jian

S$5,000 and above

Lulu Furniture (Singapore)
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S$5,000 and above
Tanoto Foundation

Mr Robin Hu Yee Cheng

Mr Seng Chee Kian Jackson

S$4,000 and above
Kosin Structure Pte Ltd
Robert Khan & Co Pte Ltd
Ms Florence Chek

S$$3,000 and above

Huilin Trading

Nam Ho Travel Service (S) Pte Ltd
The Late Mdm Lim Siew Chuan

S$2,000 and above

Allen & Gledhill LLP

Atech Integration Engineering

Nikko Asset Management Asia Limited
Ms Dawn Chia

Ms Dai Yarong

Dr Maria Helena Dieleman

Mr Lim Eng Chuan

S$1,000 and above

Char Yong (Dabu) Association

New Central Pte Ltd
Pek Sin Choon Pte Ltd
Ms Chek Heng Bee
Ms Goh Eng Cher

Mr Lim Wei Sen Lance
Mr Tay Woon Teck
Mdm Xiao Li

Mr Yang Ji Wei

S$500 and above
Anne and Roy Dyster

Mr Cheng Xiaohui

Mr Ho Koon Jeong Derek
Mr Shen Zhou

Dr Tan Yuh Huann

S$300 and above
Mr David Liew Tze Wei
Ms Qu Yingli

S$200 and above

Ms Ng Keck Sim

Mr Ow Song Sim Dennys
Ms Quek Mei Ling

Ms Wendy Soo Fei Jien

Ms Tan Bee Yong

Mr Tan Cheow Min

Mr Wang Chenwei

Dr Victoria Wong Hwei May

S$100 and above
Mr Ho Shen Yuan
Mr Kwek Shi Chin

Mr Lau Kok Peng Eric
Dr Lee Hui Mien

Ms Luo Ya Hui

Mr Ong Kian Boon

Ms Goh Puay See

Ms Tan Bee Yong

Mr Tan Joo Hock

Miss Rosemary Tan

Mr Wang Liang, Vincent
Ms Zhang Wanying

Sponsorships-in-kind

LBRERSE—T

Createurs Productions Pte Ltd

DWHQ Branding Agency

Huilin Trading
Rolton Productions
TPP Pte Ltd

Yamaha Music (Asia) Private Limited
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Management Development & Partnership
1TEUZ S Executive Director SZNITE Senior Executive
{AJ{£LL Ho Wee San, Terence XBFH Deng Xiuwei
BT R I (TTESHI1F)
Assistant Executive Director HE5ES1TEE
(Programmes & Production) Finance & Accounts Management

fRZE Chin Woon Ying

BhIEL2IH Assistant Manager

BNETEE NS (B ER) XUEF] Liew Wei Lee
Assistant Executive Director EHI Wong Siew Ling
(Corporate Services)
5K ZE = Teo Bee Lan M{TH Executive
. : [535 8 Tan Siew Har
5 (H55&11)
!—Iead (Finance & Accounts Management) 175 (3RM) Executive (Procurement)
HEZ )L Chay Wai Ee, Jacelyn B =k Ng Kee Yan, Keleen
_ 33 Peck Yin Ni, Jessica
&5 (W SSHhR)
Head (Development & Partnership)
W53 Lim Fen Ni ANTZRS T
< e (s g Human Resource & Administration
5 (ER1TR)
Head (Artistic Administration) 218 (A FIEIE)
o == — - —_— < N
&7 Loh Mee Joon Manager (Human Resource)
. S25]%E Pang Qin Wei
+E (ERRHHD) A% Pang Q
Head (Concert Production) BIEL2TE (REEXR)

Mikami Naoko Su Assistant Manager (Orchestra Affairs)

FRFEFN Lim Wan Ying

& (Z17EH) Head (Facilities)
P& [El#£ Tan Kok Siang, Collin BHTELRTE (15 E)

P Assistant Manager (Administration)
st
E£8 (THHE) PRIFIBYL Tan Li Min, Michelle

Head (Marketing Communications)

5Kk ;& Teo Nien Tuan, June T8 (AHEIE)
Executive (Human Resource)
PRELE Lim Chui Hua, Julie

AT

Artistic Administration

THE®E

Marketing Communications

223E Manager

M‘ﬁﬂ){ Lum Mun Ee

BhHIELZTE Assistant Manager Bh3B4E: 'E’ AsLsisYtantRManager
Z Wi Law Li Yan, Rowene
J{=Zh%E Shi Beixi '

=0 TTE Senior Executive
M E=BY Jermaine Lim

XBRE Liu Xiaoxuan

O HERX Ma Yaxin

fFE%& Tan Yuh Jiun

153 Orchestra Librarian
7'“‘ <4F Lee Le Xuan, Sherman
:/'T. -af’% Sim Wei Ling, Avilyn

MITER (FINgERELER)
Executive (Singapore Chinese = 4% B IS
Music Competition)

Z=3{Y Lee Boon Gee Brenda

E Senior Assistant
E@ i Chow Koon Thai

oty K ER T LR HE

Artistic Planning Singapore National Youth Chinese Orchestra

22318 Manager
M.uﬁi Lim Simin, Joanna

¢2232 Manager
5K il Teo Shu Rong

un

BhiE423E Assistant Manager
SR % Lee Poh Hui, Clement

BhIE42IE Assistant Manager
FEZ % Kng Eng Chuan

Y1 |

J

=ZRMITE Senior Executive
i - =S
e ¥miZ Ng Rui Jun (=
Venue Management

L34 Intern (Artistic Planning) -
T Cyril Ngai B3R L238 Assistant Manager

M3 Lim Jia Jin, Eugene

nn

E—é E;kk ?= . o Je o o
T O O (A SR INLE(S 5 Senior Building Specialist

Concert Production #iX5& Yeo Han Kiang

S I5E Stage Manager 247150

ZFZ 7k Lee Chun Sen E
T ° Venue Marketing

= é&#m* Senior Executive

=

Z5 R |ee Kwan o Kiat SN ITEL Senior Executive

E{ERE Chang Jia Jun, Iris

EFtiE5 Sound Coordinator =& Ng Zi Peng, Lloyd
REB Leong Zhi Cheng, Samuel

=S28¥F:)f Senior Technician
Ahmad Hafriz Bin Berkath

$2Jfi Technician
ZHIT Leong Celine

S2F S B Senior Production Crew
ZFJei% Lee Leng Hwee
f%:3h{& Tan Hong You, Benson

lnn

EZHBhE Production Crew
BIFE>% Joo Siang Heng
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We wish to thank the media and all who have contributed
to the Singapore Chinese Orchestra in one way or another.
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Singapore Chinese Orchestra Company Limited
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